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DAVID MOItKIi 

(£inDlL GwKRT,) B.B.D. 



To W. Bevut, Esq., Ash Vale: 

The fallDwingpfrioraanMb with all humility dedicated to }dv, u 
a token of leapect, far tbe readiness witb which jaa coDdescend«d to 
become the Patron cf thia Work. Thia mannel Histoiy of Tredegar 
— tboDgh small, has bean attended viih much labour and leseaccb i 
and a great deal Of intaresting inforiaallaii has been kindlj eappliad 
by frieadi. The aim of the irrilei has been to give in a small com- 
paas, a collection of useful and eDtertiiuing matten. and aa a iketch 
it is hoped it will be fbund suffieientl; eileniivs for the genemlily 
«f readera. 

Apt. 2ilh, 1668. D.U. 



Englynion i'r Llyfr. 

Eiddil Gweot ar ei ddail gvyo, — lydd banei 
Bhw;dd hyaoi o'n djfirjn;— 
! fawrhau y lljlr hyn — de'irch ya glaa, 
Nid vael efran j gvaati ei Ijfija. 
Llona ei holl ddacllenwyr, — a gsrent 
Owir lagorol lynwyr;— 
Dood y rhawg awenawg wyr— 
I lefsiii am ei Ijfyr. 
Sirhowy. E. Daviu (Gwentiryaon.) 
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Pen. L— RHAGLITH TR HANES. 

NiD g^sraith hawdd, ond anhawdd dros ben, yw 
ysgrifenu hanesyn cywir, cry no, a chyflawn am ** Dde- 
chreuad a chynydd Gwaith Baiarn Tredegar/* am fod 
rhwystrau anorfod, braidd, ar y ffordd, fel nas gall yr 
hanesydd mwyaf manylgraff. bron, eu gorchfygu,— o 
herwydd a ganlyn. Gwyr ))awb ac sydd yn gwybod 
ycbydig neu ddim am y Gvfreithfeydd Haiarn, os bydd 
Ffwrnesj'wedi bod ugain neu ddegarugain o flynyddau 
dan Plasty fel y dywedir, ei bod yn ei thynu i lawr i'r 
dyben i roi Aelwyd newydd ynddi. Yn y cyfamser 
tynant i lawr y Tawdd-ddyddiad (Casting -date) oedd 
ar enau y Ffwrnes, gan ei daflu i*r malurion (rubbish), 
a gosod yn ei le ar enau yr Aelwyd newydd dawdd- 
ddyddiad arall, sef o'r flwyddyn y gosodwyd yr Aelwyd 
ddiweddaf i mewn. Er engrbaifl^. Cefais ar fy meddwl 
yn ddiweddar i dalu ytnweliad a hen Ffwrnesi yn 
N gwaith Haiarn Tredegar, He bum yn ymdwymo wrih 
eu gwres, a chysgodi rhag llawer cafod oer o dan eu 
magwyrydd, er*8 mwy na 40 mlynedd ol. Gan mai fy 
unig neges oedd cael allan oedran yr hen Ffwrnesi, 
cyfeiriais fy nghamrau tuag at yr hen Ffwrnes, Hhif 
3ydd, No. 3. yr hon oedd, feddyliwn, tua 60 mlwydd 
oed. Ond, cefais fy siomi yn fawr, pan welais ar enau 
yr hen Ffwrnes y dyddiad hwn — IStU. Wel.meddwn 
wrth y toddwr, founder^ yr hwn oedd gerllaw imi, 
•• Mae yr hen Ffwrnes dros 60ain mlynedd yn ieueng- 
ach nac oeddwn i yn meddwl ei bod.** " " meddai*r 
Toddwr, " yr ydys wedi bod yn gosod Aelwyd newydd 
jnddi.'* *• Pa le mae r hen Aelwyd y'nghyda'r dyddiad 
daieV "0** atebai'r toddwr, '• maeat y'mysg y 
malurion, rubbishy yna yn rhywle :" — felly yr toll hen 
Ffwrnesi eraill namyn Rhif 5ed, No. 5, y*nghyda'r 
pedair Ffwrnes a elwir Cubilos. Gwelir yn amlwg 
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oddiwrth h jn, a phethau eraiU a allesid eu henwi, fod 
yn ofjno] fod jr hanesjdd wedi bjw flynjddau meith- 
ion jn y lle—a'i fod wedi yrogyfeiUachu llawer iawn a'r 
hen drigolion — cyn y gall dynu ymaith y mwswn sydd 
wedi tyfu ar hynafiaeth Gwaitb Haiarn Tredegar. Ar 
hyd y tir hwn yr ymlwybraf, gan gadw mewn golwg 
hynafiaeth Tredegar yn brif-nod i*m hymchwiliadau. 

Ni bydd imi, am y tro hwn, gyfyngu fy hun at goeth- 
der iaith nac orgrafiP, namyn traethu fy Hen mewn iaith 
sathredig a dealladwy — " llafar gwlad*' Mid am nad 
yw'r iaith Gymraeg yn ddigon cyfoethog i roi tri gair 
am bob un i*r Saespnaeg ; ond am fod y Saesonaeg wedi 
bod mor aflwyddianus a rhoddi enwan mor ddiystyr a 
dienaid ar betbau pertbynol i'r Gweithfeydd Haiarn, 
fel nad ydynt yn rhoddi y meddylddrych Ueiaf am y 
weithred na'r gweithydd. Gan nad oes a fyno y Testyn 
ag ystadegau masnachol na chrefyddol, ymateliais oddi- 
wrth hyny, gan ddilyn fy nhestyn wedi imi gael gafael 
arno — Medi 30ain, J 862. 



Pbnnod II. 

HAKES DECHBEUAD A CHYNNYDD 
GWAITH HAIARN TREDEGAR. 

Glyn Sirhawy — Broslun neu ddetgrifiad o hono, 

Gynhwysiad — Glyn Sirhowy — yr Afon — Traddodiad 

y*mysg yr hen drigolion am darddiad ei henw — 

Cynyg ar roddi iawn ystyr i'r enw — Ei Beirdd. 

Glyn Sirhowyt^le saif Gwaith Baiarn Tredegar 
ynddo, sydd tua 16eg milldir o hyd ; yn cael ei am- 
gylchynu a chadwyn o fryniau talgribog, — o du y 
Dwyrain gan Mynyddislwyn, ac o du y GorUewin gan 
blwyf Bedwellty,— yn hytrach plwyf St, Sanan ; yn 
herwydd mai St. Sanan yw enw yr Eglwys. Mid 
yw Glyn Sirhowy ond cul iawn yn ei ddechreuad, ond 
tua phum' milldir islaw Tredegar dechreua ymagor ac 



yntledaenu, aes ffurfio ei hnn 711 an o'r dyflTiTiiDedd 
harddaf a pharadwyselddiaf ac y sydd Tbwng br^iau 
uchel Gwent B Morganvrg. Ac at lechvedd J brynian 
hyn, ie, hyd yn nod ar eu penan hefyd, - gweltr tyddyn- 
<ui heirdd a phiUasaa gorwychion, — yn esel en ham- 
gylchyoa a memydd torasthog a ffrvythlawn. Tua 
mis Medi, avynir meddwl yr edrycbydd yn £kwr, wrth 
wcled J med^wyrjar medslesau, yn gatiodan rheolaidd 
yn torii lawr cynyrch y tir, — ao ar ben pob grwn ynyfcd 
iecbyd da i'r hwsmon~>a rhid Duw ar y tir — yn ol 
defod ac arfer yr ben Wentwysisid. Ac oa try yr edr^ch- 
yddeilygaidatodreuonyglys, cyferchir ef gsny rbw^n, 
y tiwiyn, y lili, y myrtwydd, y box, a'r gwynwydd, aes 
peri iddo doii allan mewn hwyl nefolaidd gan daro 
tant ar yr bSn bennillion a gyfansoddodd y budd wrth 
weled ei gydgenedl, y Cymry, yn myned— mintai ar ol 
mintai, tua gwlad y Gtorllewin, sef America : — 

" Hoff genyf am ben wlad fy nbadan, — 
Ei gelltydd, ei bronydd a'i birniau ; 
A'r gTeinvydd mwyn Hon, addurnant ei bron, 
A'i beirddion wiw-lwysion balasan. 

T Cymro, er morio'r Araerig,— 
Dros donau i'r llanv pellenig, 
Biraetbn s wna— a'i galon ^dd gli — 
Am Walia fwyneiddia fynyddig. 

'E genir am randir yr India, — 

Gan ganmol dewiaol vlad Asia ; 

f Bood iddynt eu clod) mae ^^or yn bod— 

Diddarfod dan waelod ben Walia. 

Afim Sithovjf. — Dyred vr enirog Drayton yn y 
•Polyolbion : — " Nid oes prin aber yn Morganwg na 
Gwent nag ydyw yn dwyn ei tbras at groth ffrwytb- 
lawn Brydieiniog." 

" "For almost not a brook in Uorvanw^ or Gwent, 
But from ber ft'uitful womb fetch her high descent. 



Felly Afon Sirhovy, sjdd yn tarddn allan o welyan 
tywod a chalchfaen Brycheiniog. Declireaa yr afon 
hon, sef Sirhowy, daeDO ei gwely o fown i dair milldir 
i Dredegar. aef wrth y lie a aduabyddir wrtb yr eair 
Ffynon y Dog {Duke'$ Weli). £r nad yw ond eiddil 
a gwanaidd yn neehreu ei tbaith, M braidd y dJchon 
orchuddro hyd yn nod twmpath y wadd. — na myaed 
ychwaith dros gareg fechaa heb yrnddoleni o'i hamgylch 
wrth geiaio gweithio ei ffordd ymlaen iV thaitb. Uad 
derbynia iV mynvei lawer nant ar ei tbaith, yn enwe- 
dig ffynon Sion SielTrey, yr hon sydd yn arllwys ei 
ffrydiau iddi fel rheieidr nertbol. Ac ar 6t cyrbaedd 
Blaen y Cvm, ceir nentydd ereill yn talu en teyrnged 
iddi ; — yn awr i yn ei blaen fel cawres gan dorchi ei 
llovigau— a dangos ei breichiau gwynion, fel pe b'ai am 
roddi her i bob rhvystraa, a OBodid ar ei ffordd, iV 
lluddias ar ei tbaith. Ar ol iddi fel byn adnewyddu 
ei nberth, a theithio tua tbair milldir o dordd, decbreua 
weinyddu ei cbymwynasau, trwy fwydo cbny thbeiriunau 
Gnaitb Haiarn Sirhovy, — yngbyda rhol-beiraianau a 
chTytb-beirnianau perthynol i Waith Haiarn Trede- 
gar, Yna i yn ei blaen gan adnewyddu ei nberth o 
hyd. Mae'r afon 'nawr yn cael ycbydig eeibiant — yn 
dechreu canu un o'r peroriaetbau melusaf, fel merch 
soniarus. i Uaia toddedig, yn sio y baban i gyagu ; — 
mas'rboUgoedydda'rllysiauyn talu parcb iddi. Mae'r 
gwjdd yn tyfn o amgylcb ei tbraed, y myrtwyddyn 
gwarogi yn ddisiaw ger ei bron, y lili, er yn wylaidd, 
fel morwyn biir yn lirioli ac yn cbwerthin ami ; fel 
nas gall calon fawr, gynes, ac enynol y bardd na dar- 
felyddion mwyaf cyfoethog eu crebwyll, osod allan menu 
mawlgerdd y filfed ran o'i theilyngdod fel cyfrwng 
cynhaliaetb dros naw mil o drigolion. A gellir dy- 
vedyd am dani, mewn cyaylltiad a'r Glyn — " Gwladyr 
hon y mae ei cheryg yn haiarn." (Deuter. 8 b. 9 ad.) 
Mae afon S'rhowy wedi, ac yn bod, yn enwog am ei 
brytbillod, fely canodd rhyw hSn brydydd o'r Glyn 
dribanan iddi— 
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'' Mi dreuliaie lawer dVrnod, 
Ar Ian Sirhowy wiwglod, 
I dynu cnau ar frigau'r fro, — 
A thwyllo y brythilod." 
Ar Ian yr afon hon y ganwyd a magwyd yr enwog D. 
Rees Stephen— a rhwng ei chorlenydd meillionog y 
cyfansoddodd ei epistol cyntaf erioed, yn yr iaith 
Gymraeg, yr hwn sydd iV weled y dydd heddyw yn 
*• Seren Gomer/* pan oedd o dan olygiad ein hanwyl, 
anwyl Gomer. Ar Ian yr afon hon y treuliodd Mr. 
J. Jones, Gellygroes, hen ddisgybl i loLO Morganwg, 
ac Aneiryn Jones, ei fab, (Aneiryn Fardd) y rhan 
fwyaf o'n dyddiau. Hefyd y byth gofiadwy David 
James, Cvm Corwg (Dewi ap lago), yn'ghyda'i frodyr, 
leuan ap lago a Thomas ap lago,— 

A degau o lon-feirdd digoll, 
A Bi^chan fad, en tad hwynt oil. 
O ie, bnm bron ac anghofio yr hen Eiddil Gwent, yr 
hwn sydd wedi treulio y rhan fwyaf o'i ddyddiau ar 
Ian Sirhowy. A meddyliwyf mai nid anmhriodol 
fyddai gosod y bardd Gynddelw yn rhestr beirdd Glyn 
Sirhowy, — canys y mae ef wedi treulio llawer blwyddyn 
bellach yn Sirhowy, ac yn gweinyddu yr oadinbad o 
fedydd yn nyfroedd tryloew yr afon hon. 

£nvo yr Afon — Rhydd yr hen drigolion hanes digrif 
iawn am darddiad yr enw Sirhowy — a thyma fe , 
•* Pan oedd y Cymry a'r Saeson raewn rhyfel a'u gilydd 
daeth y Cymry pan oeddynt ar en hencil (retreat) hyd 
at Ffynon y Dng (Duke's Well) idd y dyben o ddi- 
buddedu eu hunain, ac i dori eu syched. Ond pan 
welodd y Dug, eu Pencadben, y gelynion yn agosbau, 
gwaeddai allan, nerth ei ben, * Pwy o honoch sydd yn 
barod i wynebu'r geIynion-«-wele hwynt yn d'od ?* Ac 
atebaiun or mil«ryr, • Syr 'wy i,' un arall atebai * Syr 
'wy i/ nes iddi fyned yn • Syr 'wy i * trwy yr holl 
fyddin. Y*mlaen a hwy, law a chalon yn erbyn y gelyn, 
gan ladd ar y de a'r aswy, nes oedd eu saethau yn 
cymyluV awyr, ac enill y ftiddugoliaeth yn llwyr ar 
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y gelynion '* A mynodd y Dug, meddant hwy, alw 
yr afon yn * Syr 'wy i ' byth wedi hyn. Er fod rhyw 
ddigrifwch i*w weled yn y traddodiad hwn o eiddo'r 
cyndrigoiion — gwelir yn amlwg nad ydy w ddim namyn 
na ffugchwodl (romance), 

Cywyv «' iawn yUyr tV enu;.— Meddyliwyf mai gair 

eyfansawdd yw Sirhowy, o «u, gwreiddyn y gair iirioi, 

a gwy neu wy, sef h4n air Gymraeg am ddwfr, neu 

ddyfroedd. Felly ystyr y gair yw hiriolddw*r, neu 

ddyfroedd dymunol i sirioli'r meddwl. Felly ceidw yr 

afon yr enw priodol hwn iddi ei hun hyd nes y llyncir 

hi i (yny gan yr afon Ebw. Ond saif Glyn Sirhowy yn 

gof golofn o'i henw tra tywyno haul ar fryniau Gwalia 

hen. Wei, hwyrach y cwynir arnaf am ymdroi felhyn 

cyn dyfod at fy nhestyn ; ond, meddyliwyf fod cysylhiad 

anwahanadwy rhwng y Glyn — a'r Afon — a Banes 

Dechreuad a Chynnydd Gwaith Haiarn Tredegar. 

Hefyd, harnwyf byddai rhoi hanes noeth am Weithfa 

Haiarn Tredegar, heb fyned yn amgylchiadol i*r testyn, 

ond hanesyn sychlyd ac annyddorol dros ben 



Pennod III—TREDEGAR. 

Tredegar sydd dref boblogaidd iawn, yn cynhwyg 
9,776 drigolion. £i phellder o Lundain yw 156, 
trwy y Foni ; o Gaerdydd, 32 ; o'r Feni, 12 ; o Gras- 
n^wydd, 24 ; ac o Fertbyr. 8 o milldiroedd. Cafodd 
Tredegar ei henw oddiwrth Tredegar Fawr, sef enw y 
palas neu drigle yr h^n Forganiaid, y rhai oeddynt 
ddisgynyddion o Cadifor Mawr, ap CoUwyn ; — a pher- 
chenogion y tir lie saif Tredegar arno. Rhoddir Uawer 
iawn o jstyrion ir gair Tredegar. Y mysg eraill 
geilw rhai ef Tri-deg-erw, a mynant, er bodd ac anfodd, 
mai dyna yw r iawn ystyr o'r enw. Ond panystyriom 
mai yr hen air Gymraeg am Ddaear neu Daear, y w Ar, 
ac OS digymalwn y gair Tredegar — fel hyn, Tre Dtg 
Ar, gwelwn yn amlwg mai iawn ystyr yr enw yw Tre- 
daear-deg. Mae Uawer iawn o balasai yr h^n fone« 
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ddigion Cymreig, y'Nghymru, yn tnyned dan yr enW 
Tre— fel Trene"Wydd, palas yr anrhydeddus Arglvydd 
Dinevor^hefydTregoib, palas ardderchog Mr. Hughes, 
ger Llandeilo Fawr,<^a llawer o balasaa ereill a allesid 
eu henwi. 



Pen. IV. 
DECHREUADGWAITHHAIARNTEEDEGAR 

Wedi i Mr. Munkas, mewn cysylltiad a Mr. Fother- 
gill, gael addewid am afaelrwym {lease) ar y man He 
saif Gwaith Haiarn Tredegar arno, yn ffodus iawn, 
daeth Mr. Humphrey , Penydaren, i mewn i fod yn 
rhanfeddianydd o Weithfa Tredegar. A chan fod Mr. 
Humphrey yn frawdynghyfraith i Sir Charles Mor- 
gan, Tbkdboar Fawm, Uwyddasant i gaelgafaelrwym 
(lease) ar y fan ddewisedig ganddynt. Ond wedi 
iddynt daflu golwg gyffredinol ar y He. fel man cyfleua 
i adeiladu Gweithfa Haiarn, siopawyd hwy yn fawr, 
canys yr oedd rhy w fan diroedd mewn cysylltiad ar man 
dewisedig, yn eiddo i un Paul Harri, yr hwn oedd yn 
byw y pryd hwnw mewn amaethdy by chan, ger Haw y 
lie mae ystablau Tredegar yn nawr. T*ngwyneb hyn 
nid oedd dim yw wne^d ond ceisio denu yr hen wr i 
werthu ei afaelrwym, lease. Ond yr oedd yr hen Baul 
yn parhau i nachau o hyd, nes or diwedd i*r masiwn, 
yr hwn oedd yn adeiladu y Ffwrnesi, i ddenu yr hen 
wr ar y cruse, fel y dywedir. Ac yn llechwraidd fel 
hyn liwyddodd arno i werthu ei hawlfraint oV tir, 
hwyrach ag oedd wedi bod am ganoedd o flynyddoedd 
yn meddiant ei deulu, — a hyny am ryw swm fechan o 
arian ar lawr, ynghydag wyth swUt yr wythnos tra 
byw !! Ond nid efe yw*r unig Esau y*mhlith y Cymry, 
a werthadd ei enedigaetk fraint am un saig o fwyd. 
Wedi cael pob peth i gyd-daro fel hyn, awd ymlaen a*r 
gorchwyl o adeiladu. Adeiladwyd y tair Ffwrnes 
gyntaf rhwng y flwyddyn 1 ^ 00 a 1801 , ond ni ddichreu- 
wyd eu gosod dan Flast cy n y flwyddyn 1 8(^2. Cadarn- 
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heir di jn hjn, pan ystjriom nad oedd hoU drigolion 
plwyf Bedwelltj yn y flwyddyn 1801 ond 619. GweL 
Pigot's Directory am y flwyddyn 1831, tudalen 665. 
Ac yn y flwyddyn 18 U, y'mhen naw mlynedd wedi i 
Waith Tredegar gael ei ddechreu yr oedd tngolion 
plwyf Bedwellty yn 4,590, ac yn y flwyddyn 1821 jn 
6,384, eto yn 1831 ^r oedd rhif y trigolion yn 10,037, 
a bernir fod yr hanereg, moiety, yn perthyn i Dredegar. 
Gwel yr un Uyfr, sef Pigot's Directory, a'r un tudalen. 
Mae yn ddiamheuol fod yn rhwyddach adeiladu wjth 
ffwrnes mewn blwyddyn yn awr nag adeiladu tair 
ffwrnes yn Nhredegar driugain mlynedd yn ol. Yn 
ngwyneb pob anfanteision, ie, anfanteision o*r mwyaf, 
yr adeiladodd Cymdeithion, Company, Tredegar, y 
gwaith sydd yn awr yn destyn ein bymchwiliadau. 
Yr oedd celfyddyd y pryd bwnw y'mbell iawn yn oJ, 
at betb yw hi 'nawr yn ein dyddiaa ni. Yn yr amser 
hwnw, driugain mlynedd yn ol, yr oedd cymaint o draul 
ar y Cwm'ni am gludo un Chwyth-beiriant, Blasi 
j^ngine, o Fonacblog Castelnledd i Dredegar, ac yw 
gwerth y peiriant yr amser presenol. Canys, am nad 
oedd ToUffyrdd, f umpike, yr amser hwnw, o Feni na 
Merthyr ychwaith i Dredegar, gorfu iddynt dalu am 
gludo'r horse-head, prif ysgogydd y peiriant, o'r Fo- 
naehlog i Gasnewydd, ac o Gasnewydd i'r Feni, ac oV 
Feni, dros y mynydd. i Dredegar. Ac wrth ystyried 
mai un cymal o*r peiriant oedd hwn, a bod y cymalau 
eraill ar ol, gwelwn ar unwaith fod tranl aruthrol 
arnynt pan ya adeiladu y Gwaith ar y cyntaf rhagor 
yn awr. Heb law hyn, yr oedd anhawsderau eraill ar 
y fFordd, sef dyfrlynoedd i fwydo'r Peirianau, a chledr- 
ffyrdd i gludo'r mwn a'r glo tua'r ffwrnesi. Yn her- 
wydd hyn buont yn ymboeni am rhyw amser, gan 
wneuthur y goreu o'r gwaethaf. Cloddiasant ddyfrlyn 
bychan, y'nghyda man gwteri, idd y dyben o fwydo 
y Hyn, pond, Wei, yr oedd hyny yn atcb o'r goreu yn 
y gauaf, ond pan ddeua'r haf nid oedd o fawr werth — 
canys yr oeddynt yn gorfod talu am gario dwfr i'r llyn. 
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jr hwn a alwent yn Cawnel Ond trodd y ih6d er 
daioni i filoedd heblawV Cwmpeiui trwy iddynt, mewn 
cysylltiad a Chwmpeipi Sirhowy, gael caniatad gan y 
Duke of Beaufort i wneyd dyfrffos trwy ei dir ef : — 
iiefyd i wneyd gored tuag at droi dwfr yr afon i r 
ddyfrfiFos, feeder, at wasanaeth Sirhowy a Thredegar. 
Dyma'r tro cyntaf a gafodd yr afon i weinydau ei 
chymwynasau di-dor ac anmhrisiadwy. Dyma'r amser 
hefyd y gwnawd y llyn a elwir Pownd y Gwaith. 



Pennod V. 
TR ADEILADYDD, AC EREILL. 

Adeiladydd Ffwrnesi Gwaith Haiarn Tredegar 
ydoedd Rees Davies, tad J. Davies, yr hwn sydd yn 
byw yn awr yn Rumni, a llysdad i*r enwog D. Rees 
Stephens. Tr oedd Mr. Dayies, pan ymgymerodd i 
adeiladu Ffwrnesi Tredegar, yn byw yn Llangynidr. 
Ond wedi dechreu ar y gwaith, nid hir y bu eyn symud 
i Dredegar. A mwy na thebyg mai efe a adeiladodd 
y if cyntaf yn Nhredegar, sef ei d^ ei bun, yr hwn sydd 
y'ngodreu Heol yr Haiarn, Iron Street , yn yr hwn 
hefyd y bu ef farw. Yr oedd Mr. Davies yn un oedd 
jn caru pawb a phawb yn ei garu yutau. 

Yr un a dorodd fan y Ffwrnesi oedd Mr Abram 
Richard, tad Mrs. Bees, gweddw y niweddar William 
Bees, o*r Moulder*8 Arms, Sirhowy. Digwyddodd pan 
oedd Abram Richard yn tyni y tir i lawr iV dyben o 
gael lie i*r sylfaen, i ran o'r tir syrthio arno a'i anafu 
jn dost, a theimiodd oddiwrtho tra fu byw. Wedi 
adeiadu y Ffwrnesi — gosod i lyny y Peirianau— aphob 
peth — mewn trefn i'w gosod ar Flast— nid oedd neb yn 
•u plith yn gwybod dim am y gelfyddyd o doddi haiarn, 
f el bu gorfod ar Gwmpeini Tredegar anfonat Gwmpeini 
Sirhowy i fegian arnynt i anfon ioddwr, Jaunder, iddynt 
yr hyn a wnawd gyda'r ewyllysgarwch mwyaf, (canys yr 
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oedd Mr. Atkins, un o Gwmpeini penaf Gwaith Sir^ 
^owy, jD frawd y'Dghyfraith i Mr. Munkas.) Euw'r 
gwr a anfonasant oedd Lawrence Hughes, founder, yr 
hwn a drenliodd weddill ei ddvddiau yn Nhredegar— a 
gwnaeth lawer o les trwj ddysgueraill. Goruchwyliwr 
J Ffwrnesi oedd William Jones, yr hwn a adnabyddid 
wrth yr enw Wil Sion y Gof, Prif Oruchwyliwr, 
Manager, oedd Mr. Richard Fotbergill, a*r Talwr, 
Cashiet, oedd Mr. Roland Fother^il. Y pwyswr cyntaf 
oedd Mr. Henry Jones, tad Mr. Richard Jones. Tre- 
degar. Yr ysgrifenyddion yn swyddfa'r'gwaith oeddynt 
Mr. Hunter, tad y diweddar Samuel Hunter, Chweg- 
faelwr. Grocer, Tredegar, a Mr. Morgan Rees, tad 
Mr. John Rees, Crydd, Tredegar, a .Mr. Stephen Ells. 
Wei, dyna'r oil a ellir ar y pen hwn. 



Pennod VI. 

CYNNYDD Y GWAITH. 

Yn y fiwyddyn 1806 adeiliadwyd y Ffwrnes rhif 4 
No. 4. Ac yn y flwyddyn 1807 adeiladwyd y pudling 
]^ae.yn naturiol ddigua gofyn yn y man hyn, beth 
oeddynt yn ei wneuthur o'r metel yn ystod pum mlynedd 
oamser? Gellir ateb— eu bod yn ei werthu, fel yr 
oedd Gwmpeini Peny-y-cae a Sirhowy, a'i gludo ar 
gefnau'r mulod i Weithfeydd Haiarn Merthyr, canys 
yn yr amser hwnw nid oedd un ffordd o Dredegar i 
Ferthyr, namyn ffordd geffyl neu droedffordd. Y ffordd 
i Ferthyr y pryd hwnw oedd heibio i Balasd^ Mr. 
Theophilus Jones, He mae W. Sevan, Ysw.. yn byw 
yn awr, a thr wy Ra sa Brynoer a Phantywaun. Yr 
oedd olion rhy w hen ffordd i*w gweled o Bantywaun yn 
myned heibio Nantybwch a thros Dwyn y Duke— a*i 
chyfeiriad tiia*r Feni. Galwai yr hen drigolion hi, 
" Y ffordd jRkufeinigy Ond y mae yn fwy na thebyg 
mae fforth y Porthmon, Drover, oedd hon yn yr amse 
gynt. Ond rhag crwjdro fel hyn, awn at y testy 
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Wedi gorphen o honjnt j llecheirnfai pudling, jr oedd 
mor anhawdd iddynt gael gweithwyr oedd yn deall ei 
gweithio ag oeddynt i gael toddwr, founder, i weithio y 
Ffwrnesi. Ond i gyflawui y dilTyg hwn, anfonodd Mr. 
Humphrey, Penydaren, ryw nifer o hen weithwyr i 
Dredegar i ddechren y puddling, ac i ddysgu ereill. Yn 
0u piith yr oedd Thomas Hughet, David Morris,* a 
James Matthews, tad Mr, Matthews, yr hwn fu*n brif 
arolygydd y Felih Newydd. Dyma'r amser, sef yn 18U7 
y dechreuodd Cwmpeini Tredegar wneyd haiarn ya 
barod i*r farchnad ; a llwyddasant igael cymeradwyaeth 
nid bychan yn y marchnadoedd haiarn, a hyn oedd prif 
achos ei gynydd graddoL Wedi i weithfa haiarn Tre- 
degar fel hyn wneyd ei hun yn gyhoeddus Vr byd mas- 
nacholy daeth galwad anghyffredin am ei haiarn, fel y 
ba gorfod arnynt brynu metel am rai blynyddau o 
waith haiarn Rumni. Mae'r ysgrifenydd yn cofio am 
hyn,— sef fod un Thomas Davies yn cludo metei mewn 
men pedair olwyn o Rumni i Dredegar, a hyny am rai 
blynyddau. Ond y path mwyaf ei bwys mewn cysylit- 
iad a llwyddiant a chynnydd y gwaith oedd, nad oedd 
ffordd o Dredegar i Gasnewydd, idd y dyben o dros- 
fom'r haiarn. Am hyny anfonasant ddeiseb i*r Senedd 
i gael cledrffordd o Dredegar i Gasnewydd, a llwydda- 
sant yn eu hamoan. Ar ol hyn awd y'nghyd a gwneyd 
y ffordd am dymor, temporary^ ond bn rai blynyddau 
cyn dyfod i'r perflfeitlirwydd y mae ynddi *nawr. Dn 
o*r rhai eyntaf a gludodd haiarn ar hyd y gledrffordd 
newydd hon oedd Morgan Sai^nders,— a*r un eyntaf a 
dorodd y telpyn glo (yr hwn oedd o faintioli anferth, yn 
pwyso tua dwy dynell> oedd George Williams — maent 
eill dau yn y bedd er's Uawer blwyddyn, Tua'r amser 
liwn, sef 18 12, y gwnawd y llyn sydd yn myned dan yr 
enw ** Pownd y Brynbach.*' Ac idd y dyben o rhwydd^ 
hau masnach mynodd y Cwmpeini g^iniogau gopr 
wedi eu bathi, ac arnynt " Tredegar Company, One 

»I J | . ■■ W— — — — ^— — III » I M I ■ I II II I II 

*Tad jt hanesydd. 
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Penny Token. 1812." Gwelwn yn amiwg, wedi Vr 
Cwmpeini gael pob peth i gyd-daro, yr oedd y gwaith 
yn myned y*mlaen yn hwylus, ac yn cynyddu. Yn y 
ffwyddyn 1817 adciladwyd rhif 5ed. ^o. 5, a helaeth- 
wyd y balling a'r pudling, Ar yr olwg hyn gellir 
dywedyd am Dredegar fel y dywedai Gildad wrth Job 
gynt. " Er fod dy ddechreaad yn fecban, eto dy gjn^ 
nydd a fydd yn ddirfawr.** 

Y pryd hwn yr oedd Mr. Forman, Penydaren a Mr. 
Thompson, Llundain, yn rbanog yn y gwaith,yn ffurfio 
y Cwmpeini cryfaf ar y Uinell haiarn. iron line, Yp 
oedd Mr. Thompson yn cael ei ystyried yn un o'p 
dynion cyfoetbocaf yn y Deyrnas, hefyd yn un o'r 
marcbnatawyr goren yn y. farchnadfa baiarn. Tua 18 
mlynedd yn ol, daeth i dalu ymweliad a Tbiedegar, a 
chafodd ei daro yn glaf, — a bu farw mewn ycbydig 
ddyddiau, er colled, uid bycban, i Waitb Haiarn Tre- 
degar. Yn y flwyddyn 1834 adeiladwyd melin haiarn 
newydd, yr hon a elwir y Guide-mill. Yr oedd y 
Giraitb pryd hyn yn myned y*mlaen yn hwylns a 
llwyddianus iawn, fel bu gorfod ar y Cwmpeini adeil- 
adu un o'r mclinau haiarn mwyaf ar y Uinell haiarn — ^yn 
cynwys pedair melin, neu bedwar par o roliau, rolls, 
Dyma ni *nawr wedi dilyn y Gwaith o'i ddechreu i'w 
ddiwedd, namyn yr ogwyddfibrdd, incline, a wnawd yn 
amser y bythgofiadwy Mr. "Davies, yr hon sydd^yn 
dwyn i mewn i'r Cwmpeini tua £5U0 yn y flwyddyn, 
Ond bu farw y dyngarwr enwog hwn; ond bydd ei enw 
yn uchel ac anrhydeddus o genedlaeth i genedlaeth. 



ADFEDDYLIADAU. 

Y Mwnwyr'vkT Glowyr.^Vm ddechreuwyd gwaith 
haiarn Tredegar, yr oeddynt yn codi mwn at y gwaith 
trwy glirio ymaith wyneb y tir i'r dyfnder ag oedd y 
mwn yn gorwedd yn y tir, yr hwn a alwent hwy patchy 
Nid oedd y cyfeir-ogofau, leveU, yn bodoli yn yr amser 
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hwxj, oherwjdd fod y mwn y pryd hyny iV gael mor 
agos i wyneb y tir — ond ni fuwyd yn hir cyn gweled yr 
angenrheidrwydd o Gyfeirogofau, Levels, Yr oedd 
Mr. Theophilus Jones, pan yn fyw, yn un o'r meistri 
ievel henafj— a threuliodd y rhan fwyaf o*i ddyddiau 
fel y prif arolygydd tanddaearawl Tredegar, Enwau 
y mwn a godir yn ngwaith Tredegar ydynt — y 
wythien goch, y wythien las, y wythien dlawd, pin 
Siencin, pin garw. Enwau r glo — hen lo, gloyn tan, 
cilwych, llathed, trichwarter, gloyn Uathed, gloyn mawr 
haled, bedelog, glo engine, glo bach, &c. Y cyfeiro- 
gofau (levels) cyntaf oedd level Brynbach, level y brew- 
house, a level y yard. Ac er cymaint o fwn a glo a 
godwyd ddechreuad y gwaith hyd yn awr mae digon 
o bono y'ngrombil y ddaear am ganoedd o flynyddau 
eto. Er y clywir dynion yn siarad fel hyn weithiau : 
" dear anwyl, beth ddaw o'r tai a meddianau y dynion 
sydd a hwy 'nol i'r gweithfeydd ddarfod ?" Ond bydd 
y gweithfeydd haiarn yn bodoli rhwng bryniau Gwalia 
hen pan bydd wyrion, ie, orwyrion y plant sydd y'nawr 
wedi meirw. Dy wed yr enwog Ddaear egwr, Mr. 
Llewelyn, Pontypool, y pery cae glo Cymru ei weitliio 
am saith cant o flynyddau eto. A dywed un gwr 
galluog arall — fod digon o lo y'Nghymru ei hunan i 
ddiwallu y deyrnas hon am ddwy neu dair mil o fly- 
nyddau. Am hyny na ddigaloned neb j'ngwyncb hyn, 

Fe ddaw Rhaglaniaeth lawn a'i thoraeth iach, helaetb yn ei chol, 
ErbodinewiipriQder,cafro fyw mewnllawnder, mae*r amser gorea 'ol. 

Prif arolygyddion y gwaith y'nawr yw Mr. Reed a Mr. 
Bevan. Ond mwy na thebyg yw fod hoU ofalon y 
gwaith — tan y ddaear ac ar y ddaear — yn pwyso yn 
drwm ar ysgwyddau Mr. W. Bevan, Ash Vale-house. 
Wedi myned o honom fel hyn dros fanylion gwaith 
haiarn Tredegar — mae un peth sydd yn teilyngu ein 
sylw manylaf, sef Samuel Homphrey, Yswain, yr hwn 
f u yn brif arolygydd ar waith haiarn Tredegar am 48 
o flynyddoedd, iddo ef yn unig mae y Cwmpeini yn 
ddyledus am Iwyddiant a chynydd gwaith haiarn Tre- 
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degar. Yn ei amser ef jr adeiladwyd yr hoU waith or 
flwyddjii 1817 hyd at amseriad y Felyn Newydd, yn 
1849. Ar ei ys^yddau'ef, fel prif arolygydd, y 
gorweddau hoU bwysaa a gofalon y gwaith ; a gallwn 
sicrhau hyn — na fu un gwaith haiarn ar fynyddau 
Cyinru ya myned y'mlaen yn fwy hwylus a rheolaidd 
na gwaith haiarn Tredegar, o dan olygiad Samuel 
Homphrey, Ysw. Hvyrach y beiir arnaf am beidio 
tynu ystadegau o*r haiarn a wnawd trwyV hoU amser 
y'ngwaith haiarn Tredegar. Wei, nid gwaith anhawdd 
fyddai hyny, ond caei gwybod pa faint o amser y buont 
jn segur. Ond fel y maent y*nawr mewn gwaith, a 
gadael eu bod yn gwneuthur 80 tynell yr wythnos, 
byddai hyny i naw fiFwrnes yn 37,440 yn y flwyddyn. 

Bydded i'r darllenydd manylgraflf gofio, fy mod yn 
cyfrif amser S, Homphrey, Ysw., o'r amser y daeth i 
fod yn brif arolygydd gwaith haiarn Tredegar, hyd yr 
amser y gwerthodd ef ei hawl ac yr ymneillduodd o fod 
yn rhanfeddianydd yn y gwaith. 

Wele fi wedi rhoddi braslun o hanes gwaith haiarn 
Tredegar — fel drws agored i'r neb a fyno ymhelaeth^ 
arno. — Byddwch wych. 
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Dengys y Daflen hon sefyllfa Gwaith Haiarn Tredegar 
o'r flwyddyn 1821 hjd y flwyddyn 1862, 



Ffwrnesi Gwynt ( Blast Furnaces) 

Chwyth-beirianau {Bkut engines) 

KlioI-b«irianaii {RoUing-^nginei) ^ • • • 

Z^oeomotwe (Peirlanaa huAan-symudiad ol). . . . 

Ffwrnesi pudling 

Balling furnaces • 

Balance pits •••••• •••• ....•s."...,.. 

Cokeing furnaces ••••••••< 

Heblav pedair o beirlanan mawrion sydd yn codi y dwfr oV pyllau 
y*nghyda*r man beirianau sydd o amgylch y ^aith. 



. 



B. 




• 

22 


•0 04 


'S 










n 


PQ 


U 


5 


9 


4 


1 


6 


4 


1 


4 


3 


Dim 


7 


7 


11 


71 


60 


10 


40 


30 


1 


9 


8 


Dim) 


60 


60 



Y F/wrneii a'u Dyddiadau. 
Rhif 1, 2, aV 3, a adeiladwyd yn y bl^nyddau 1800 
^ 1801 ; rhif 4 a adeiladwyd yn y fliwyddyn 1806 ; rhif 
5 yn 1817. ' Dyna yw dyddiadau yr hen ffwrnesi. 

Y Pedair Cubih. 

Adeiladwyd y ddwy gyntai yn y flwyddyn 1840; 
adeiladwyd y ddwy arall yn y blynyddau 1853 a 1856. 

Rhif Trigolion Tredegar yn ol yr hanereg (moiety,) 
o drigolion j plwyf — yn 1801 oedd 619; yn 18 J 1 
4,590; yn 1821, 6.382; yn 1831, 10,637. Rhif tri- 
golion Tredegar ar ben ei hun — yn 1851 oedd 8,305; 
yn 1862, sefy flwyddyn hon. 9,776. 

Cofier mae hyd y flwyddyn ) 862 mae*r hanes yn 
cyrhaedd. 
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HANES FONTGWAITEYRHAIARir. 



PONT-QWAITH-TR-HAIARN sydd ihyw fath bentref 
bychau a dinod, ar Ian afon Sirbovy, o ddeutu tair 
milldir a haner goris Tredegar. Cafodd yr enw hwn 
arno oddiwrth y ffwrnes a fu yoo yn toddi baiarn ^^ 

fljnyddoedd meithion yn ol— a saif yr enw bwu ar y 
He, hwyracb, tra b'o afon Sirbowy yn golchi traed 
clogwyni M anmoel, a gwae fyddai i en y gwr a gynygai [^ 

newid yr enw bwn a gysegrodd yr ben ffwrnes arno^ 
gan Arglwyddes Hall, Llanover, (Gwenynen Gwent,) 
am roai yr Arglwyddes yw percbenog y lie ; befyd ei 
sel a'i brwdfrydedd dros gadw i fyny yr enwau Cymieig 
sydd ar lefydd y'Ngbyinru. Haner can* mlynedd yn ol, 
sef yn y flwyddyn 1818, y telais ymweliad gyntaf a 
Pbont-gwaith-yr- baiarn. Y pryd byny nid oedd 
acbos i*r bynafiaetbyddr mwyaf manylgratf , betruso am 
funud yn ei feddwl am fodolaetb b?n ffwrnes Pont- 
gwaith-yr-baiarn, canys yr oedd y tyrau duon o farwor 
cinders, oedd yn ei amgylcbynu yn brawf digonol 
dros fodolaetb ac bynafiaetb yr ben ffwrnes bon. Ac 
er fod y tyrau duon o farwor oedd yn ei amgylcbynu 
wedi ei gordoi a glaswelit, a'r ben fTwrnes beQrd wedi 
cbuddio bron gan ddanadl — ac fel un wedi ei llwyr es- 
geuluso gan fys traddodiad — a'i dibrisio gan banes- 
yddiaetb — rto mae hi fel un am bawlio ei bod mor ben, 
OS nid yn bynach, uag un o ben ffwrnesi Cymrn :— - 
megys ffwrnes Pont-y-gwaith, yn mblwyf Mertbyr, 
ffwrnes Pontyrhun, ffwrnes Cwmywernlas, ffwrnes 
Melin y Cwrt. a hen ffwrnes Caerpbily. Yn ystod yr 
baner can' lalyntdd a dreuliais yn y lie bwn, sef Tre- 
degar, diamau imi fed ddegau o weitbiau yn Mbont- 
gwaitli • I piarn, a phob tro yn holi y trigolion o- 
berth} i bont gwaith-yr-baiarn; ond byddai yr 
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un petb imi ofyn i ddyn y lletiad a gofyn iddynt hwy, 
<:anys yr ateb oedd, ** Ni wyddom ni ddim." Ond pa 
ryfedd oedd,canys dyfodiaid oeddynt oll,a hen drigolion 
cyntefig y He wedi meirw — heb adael ar eu hoi gymaint 
ag UD traddodiad, namyn enw y He, sef Pont-gwaith- 
yr-haiarn. Tua 37ain yn ol mesurais yr hen ffwrnes, 
a chefais ei bod yn mesur tua 40 troedfedd o amgylch- 
edd, circumference, a*i thryfesur, diameter, yn ddeg 
troedfedd a thair modfedd. Ond bumyn talu ymweliad 
yn ddiweddar a*r hen ffwrnes* ac er fy siomedigaeth, 
nid oedd namyn 30 troedfedd o amgylchedd, a*i thry- 
fegur yn ddeg troedfedd. Hwyrach y gellir priodoli 
hyn i'r dirywiad a wnaeth amser ami yn ystod y 37 
mlynedd sydd wedi myned heibio,— am ei bod yn awr 
yn gydwastad a*r ddaear, ie, dair troedfedd, neu ragor 
yn is yn awr na phan gwelais hi gyntaf . 

Ond wedi ymdroi fel hyn amgylch ogylch yr hen 
ffwrnes, rhaid imi bellach arwain y darllenydd at y 
ffeithiau sydd yn profi, yn ddiymwad, fodolaeth Pont- 
gwaith-y r- haiarn. 

'' A wado hyn aed a hi, 
A gwaded i r haul godi.' 

Tua dwy flynedd ar bymtheg ar ugain yn ol, aethym 
i le a elwir Llaniddel i weithio wrth £j ngelfyddyd. a 
a phwy gyfarfyddais yno ond Mr. Hees Davies, mab 
Mr. Rees Davies, yr hwn a adeiladodd tlwrnesi Tre- 
degar, rif y cyntaf hyd rhif y burned. Yr oedd Mr. 
Dayies wedi bod yn Ffrainc am rai blynyddau yncadw 
gwaith haiarn. Ond wedi i*r chwyldroad yn Ffrainc 
ddechreu, dychwelodd yn ol i Gymru yn fon- 
eddwr cyfoethog a chymmeradwy dros ben — a 
chymerodd at dawdd-dy, foundry^ Llaniddel. Un 
diwrnod cyfarfyddais a Mr. Dayies, a dywedodd wrthyf 
ei fod. o*r diwedd, wedi cael allan hanes Pont-gwaith- 
jr-haiarn i*r manylion. Gyda phwy Syr, atebais 
kiau. Gyda Mrs, Thoma.s — hen foneddiges ag sydd 
wedi cael ei chaethiwo gan henaint rhwng echwynion 
ei gwely — yn y ty ag sydd wrth ochr y foundry, Mae'r 



I' »♦ 




22 

foneddiges hon jn famgu i Mr. John Thomas, Pont- 
jmeistr, gynt— ond yn awr y n Ffrainc. A dy wedodd 
Mr. Thomas wrthyf, pan oeddwn yn Pfrainc, mai ei 
dylwyth ef a ddechreuodd Pont-gwaith-yr-haiarn,— 
a dyma ei eiriau oil wedi eu gwireddu ^an ei famifU^^ 
"a dos dithau at Mrs. Thomas, a diau y bydd iddt roi 
yr un manylion i ti fel ag y cefais inau hwynt — canys 
y mae ei chof yn lied dda wrth ystyried fod ei hoedran 
yn bedwar ugain a phump o flynyddau. — Oes hir onite 
ddarllenydd ? 

Parodd y newydd hwn rhyw anesmwythder yn fy 
meddwl — acanesmwyth y bu m hefyd, nes imi vreithio'm 
ffordd i gael ychydig o ymgom a'r hen wraig barchus 
hon, Graffed y darllenydd ar yr ymddiddanion a fu 
rhyngom, canys nid oes genyf ddim, ond a ddywedodd 
hi wrthyf. fel sylfaen dros fodoliaeth ac hynafiaeth 
Pont-gwaith-yr-haiarn — a gobeithiaf fod hyny yn 
ddigon i undyn mewn pwyll a synwyr, pan yr ystyrio 
o enau pwy y daelh allan. 

Yr Vmddiddan. — Wedi talu moes-gyfarchiad Vr hen 
foneddiges, dywedais wrthi — ** Mae yn debyg Mrs. 
Thomas eich bod chwi yn cofio Ifwrnes Pont-gwaith- 
yr-haiarn yn gweithio?" '* ifdwyf, 'machgen i— yno 
oedd fy nhad yn«gweithio pan ganwyd fi — yno oedd 
tylwyth fy ngwr wedi hyny yn gweithio." •* Pa le yr 
oeddynt yn cael glo Mrs. Thomas ?*' ** Nid glo oeddynt 
yn ddefnyddio y pryd hyny, ond cols coed ; yr oedd y 
llywodraeth yn erbyn llosgi glo y pryd hyny, am ei fod, 
meddent hwy, yn gwenwyno yr awyr." " Beth oedd 
ganddynt yn chwythu'r tan y pryd hyny Mrs. Thomas" 
•• 0, meginau.'* ** A fu eich tylwyth yn byw yn 
Mhont-gnraith-yr-haiarn?*' Naddo ; ond yr oeddynt 
yn lletya yno, ac yn cyrchu tre bob nos Sadwrn, i 
Dwyn-yr-odyn, Merthyr ; a phan ddelai dydd Llun, 
cymerent Iwybr llygad oddiyno i Bout-gwaith-yr- 
haiarn." A wyddoch chwi Mrs. Thomas yn mha le 
yr oeddynt yn cael mwn tuagat wneyd haiarn ?" ** Yn 
Dgbymydogaeth y Bont yr oeddynt yn ei gael, ond nis 



gwn yn mha le yno." " Pa un a'i Cymry neu ynte 
Seison oedd y meistri?" "Cymry meddent hwy 
oeddynt, ond Cymry o Pfrainc oeddynt ; dau foneddwp 
heb eu bath oeddynt hefyd — coffa da am datiynt." 
•* Mae yn wir Mrs. Thomas i fod cenedl o Gymry yn 
gvladychu yn Ffraino er ys deuddeg cant o fiynyddau, 
y rhai a alwnni yn Llydawiaid. ** Wei dyna nhwy." 
•*Wel, beth a ddaeth o> boneddion hyn ?" "Wei, 
aethant i dir eu gwlad, sef Ffraine, ond er hyny, buom 
yn cael Uythyrau oddiwrthynt am rai blynyddau, canys 
yr oedd fy nylwyth i — sef y Thomasiaid, Tvynyrodyn, 
Merthyr, yn ddynion cymeradwy iawn yn eu golwg — 
a'umeibion hwy a ddenasant John, fy wyr,o Bontmeistr 
i Ffraine i gadw gwaith haiarn — a dyna He mae ef y 
dydd heddyw." " Beth oedd eich oedran y pryd hyny ?*' 
••Wei, gailwn fod o ddeg i ddouddeg mlwydd oed." 
*• Beth yw eich oedran yn awr ?" *• Wei, yr wyf yn 
bedwar ugain a phump," Amlwg y w pe byddai yr hen 
foneddiges hon yn fyw yn awr, y byddai yn chwech 
ugain ac wyth mlwydd oed. Wei, dyna i chwi sylwedd 
yr ymddiddanion a fu rhyngof a*r hen foneddiges 
oedranus hon o berthynas i Bont-gwaith^yr-haiarn ; 
a phe buaswn heb eu chraniclo yr amser hwnw, diamau 
genyf, y buasai hanes Pont-gwaith-yr-haiarn wedi ei 
goUi yn llwyr, hwyrach am byth. Yn y man hyn, teg 
yw hysbysu'r darllenydd — ^y gall yr ysgrifenydd ei 
gyfeirio os bydd galw, at wyrion, orw^rion, a gores- 
gynyddion yr hen foneddiges hon, a hyny heb fyned 10 
miUdir o ffordd. 

Y casgliad naturiol oddiwrth yr uchodion, yw, i'r 
Llydawiaid ddyfod drosodd i Gymru at eu cydgenedl, 
yn amser y rhyfel boeth oedd rhwng Lloegr, Ffraine, a 
Spaen, yn nheyrnasiad Sior yr ail, ac iddynt, wedi*r 
heddwch a wnawd yn y flwyddyn 1748, yn nheyrnasiad 
yr un brenin fyned (o fewn i ddwy neu dair blynedd,) 
yn ol i Lydaw, yn Ffraine. A chasgliad naturiol arall 
yw, iddynt adeiladu ffwrnes Pont-gwaith-yr-haiarn 
tua'r flwyddyn 1738 neu 1739. Yn amser y brenia 
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lago jr oedd hoU £Pwrnesi j dejrnas hoD yn 300 mewn 
rhifedi; ac yn y 40 flwyddyn o.deyrniasiad Sior yr 
ail Ueihawjd hwy i 59, ac yr oedd Pont-gwaith-yr— 
haiarn yn un o honynt. 

'E hen ffwrnes gadarnwych ail huan oleuwych, 
Amliwiaist yr entrych yn fynych gan fwg ; 

£r lles--trwy hanesion o lawr dy falurion, 
Cawd dyfnion ddirgelion i'r golwg. 

This manuel history of Tredegar and Pont-gwaith- 
yr.-haiarn nill soon appear in English, by Mr. David 
Hughes, Manchester House. 
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(DA. 3sr 

O GLOD I GLYN SIEHOWY. 

row,—" BelisWs March,'* 

Dewch brydyddion mwynion manol, 

Urddasol raddol ry w,^ 

I ganu clod i Glyn Sirhowy, 

Man tawel — arail yw ; 

Rhwng ei meusydd— dolydd deiliog, 

Meillionog, enwog un, 

*E glywir peraidd lais yr Eos, 

Ar Llinos hardd ei llun ; 

Y G6g fwyn serchog sydd, 

Trwy'r fro tra dalio'r dydd. 

Yn canu'n beraidd hwyr a borau, 

Eur odlau ar gangau'r gwydd. 

Wrth wrando'i swynol Iwysol leisiau, 

A'i mhelys odlau hi, 

Fe ddaw allan bob blinderon 

nghalon union i ;— 

Mae rhai mewn uchel gri, 

Yn gwaeddi " Mon i mi ;"— 

Yn nglyn Sirhowy bloeddiwn ninau 

Pob rhyw bleserau sydd. 

Yn mhlith yr ie'nctid mwyn serchiadol 

Hyfrydol ddenol ddawn, 

Boddi'r gofid mewn llawenfyd, 

Hoen hyfryd yno wnawn. 

O mor laned yma 'leni, 

I'n Uoni ar bob Haw, 

Gwelir llwyni — gerddi gwyrddion, 

Ar Iwysion droion draw ; 

Pur a Uawnion y w'r perllanau 

O fiodau afalau fyrdd, 

Hi'n gu lonwych ywblodau'rglynoedd 



I— « ^"fc.^.^^ 
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Ar g'oedd mewn gvisgoedd gwyrdd. 
Heb law — mae yma lu, 
O^ddjnion ceinion cu— 
Ffermwyr, mvnwyr.glowyr glewion, 
Serchoglon ffraethlon flPri. 
Pwyn fwy flFyddlon o blaid Union* 
Na'r dynion naelion hyn, 

wiwbryd dwysdeg heb un dibrisdod 
Pur glod tra par y glyn. 

Gan fod fath ddynion mad, 
Fel hyn y'nglyn o'ngwlad, 
'Rwy'n gallu'n dawel Iwyr anghofio 
Hen fwthyn gwyn fy nhad ; — 
A bwrw'm hiraeth— araeth wrol. 
Mewn gwlad estronol glyd, 
Gan gaei yn Uonwedd bob tangnefedd 
Ymgeledd hedd o hyd. 

*E fublynyddaunadoedd ondllwybrau 

Trwy r caeau i fyn'd i'r calch, 

T nos wrth groesi rhai mor geimion 

Bu gwirion lawer gwalchf 

I'r mab mwyneiddgu *doedd ffordd i 

At Sianu morwyn Sion, [dramwy 

Yn amser geua, gan rew ae eira, 

Ow, dyna oedd ei ddn — 

•* Ffarwel fy anwyl Sian, 

Fwyn wisgi Iwysgi Ian, 

'Does genyf obaith mwy dy weled 

Nes toddoV eira man. 

'Nol estyniad dydd, fy nghariad. 

Mi wnaf yn ddiwad ddod, 

1 gael eto mwyn gyfrinach 
Yn nhafara bach y co'd." 
Ond 'nawr na fyddwn brudd— 
0*r diwedd daeth y dydd — 

•Cyfeiriad at yr Union oedd gan y gweithwyr 35 mlynedd yn oL 

t Gwr earn. 
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Cerbjdau haiarn cadarn cjdwedd, 

Weis hoew-wedd yma sydd, 

Yn teithio'n gyflym hylym hylon, 

Heb Iwybrau ceimion cul ; 

Mae gobaith weitbian caiff Wil Sioixlfair 

Weled Siwsan bob dydd SuL 



Can glod i 



'9 
T PEIBIANTDD BNWOG, 

Yr hwn a osododd i fynu Pelin Newydd Gwaith 

Haiain Tiedegar. 

Deuwch feirddion ceinion cenwcb, 

A rboddwch er mawrbad, 

Glod i Ellis bwylus haelaf, 

A'r glewaf ddyn trwy'n gwlad ; 

Mae e'n haeddu cael ei barcbu, 

A4 godi 'leni'r Ian, 

I sylw'r glevion ddysgedigion, — 

Ebai mwynion yn mbob^man. 

Nid oes, ni welwyd cbwaith, 

Trwy Gymru fWyngu faitb, 

Un ail iddo lei peirianwr, — 

Mae'n gampwr ar y gwaith ; 

'Does achos anfon i wlad y Seisop, 

I 'mofyn estron rawy, 

Tra*n bod rbwng bryniau Gymru loniach 

Un taerach nag ynt bwy. • 

De'wch fwnwyr, glowyr glan, 

Mewn Uonwres gynes gan ; 

Chwitbau weithwyr, boenwyr heini, 

Sy'n tynu o flaen y tin, 

I daenu'n serchus felus foliant 

Drwy baeddiant draw i hwn, 

Am ei wych ystig heirdd orchestion, — 

Sai'n goron iddo, gwn. 
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Melin baiarn, un gadarn gododd, 

Ni welodd nebo'i hail ; 

Sai'n destun moliant i'r Cymro glojw, 

Tra'r bedw yn dwyn dail ; 

Hhoes hon mor gadarn ar glofnau haiarn. 

Hi saif tra darn o'r tir ; 

Yn fywioliaeth Ian i filoedd 

O'n tiroedd — oesoedd' hir. 

DeVch 'nawr o fawr i fan, 

Trwy'r gwres a thes y tan, 

A mawl diderfyn fel an dyrfa, 

I'r Iwys olygfa Ian ; 

Cawn wel'd y rhodau ar en pegynau, 

Yn gyru y rholiau ar hynt, 

Trwy rym angerddol y periant nerthol, 

Fel gwenol yn y gwynt 

£r bost ac ymlfrost Ffrainc, 

A Lloegr yn y gainc, 

Ni ro'wn y purlwys Gymro pnrlan 

Yn fwynlan ar y fainc ; 

Fe bia'r belt — rho'wn am ei ganol, 

Was siriol, ac aedison 

Am yr adeilad fawr glodadwy, 

O Fynwy draw i Fon. 

Tra byddo mes ar goed y meusydd, 

Lliw dydd, a lleuad wen, 

A thra b'o seren yn dysgleirio, 

Gan nofio fry'n y nen, 

Bydd enw £lli8 fel peirianwr. 

A noddwr gweithiwr gwan, 

Fel mel ar danau r telynorion 

Rhai mwynion yn mhob man. 

Rho Vn dair-llef fonllef fawr, 

Nes siglo seiliau*r llawr, 

blaid ein Ellis, blodeuyn by Ion 

O'r Hrython wiwlon wawr ; 

Fob parch a chariad iddo*n wastad 
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Da fwriad hyd ei fedd ; 

Boed iddo'n siriol, 'nol taitli ddaearol',, 

Dragwyddol Iwjsol wledd, 

Cyn hir e dyr y wawr, 

Catrn, weithwyr, fach a mawr, 

A fu'n ymboeni dan Iwyth caledi, 

Ein Uoni ar y llawr ; 

E ddaw rhagluniaeth lawn a'i thoraeth^ 

lach helaeth yn ei cho'l ; [llawnder,- 

Er bod mewn prinder, cawn fyw mewn 

Mae*r amser goreu 'nol! 



To S. Homfray, Esq., Bedwellty House, 

and his Family. 

May Bedwellty Tlouse be decked 

With the leaves of ever-green ; 

And from age to age protected 

By that bounteous hand unseen ; 

May they prosper like the willow 

Tree upon the river side ; 

And crown'd beyond the rocks and billows 

"With a never ebbing tide. 



Whilst the lark on Cambria's mountains 

In his winged charriot flies, 

Beyond the heath and chrystal fountains, 

To bliss — in radiance of the skies— 

Ivor's race so long may flourish 

In virtue, as in time of yore ; [plisb— 

Their names be blessed— the Mill accom- 

The brightest scene on Britain's shore 1 



, I I 1 m 
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Can' Mlynedd i'Nawr. 



O deffro fy awen o ddyfFryn cysgadrwydd, 

Lie buost yn Uechu, rho weled dy. wawr ; 
Y tafod sy'n *awr yn dy aaerch mor hylwydd, 
A drig mewn dystawrwydd, can' mlynedd i 'nawr. 

dan' mlynedd i 'nawr, 'roedd rhai o fy nheidau— 
Yn ^ridgoch ei gruddiau, eur Iwythau ar lawr ; 

Ond beddyw yn gorphwys yn dawel mewn beddau, 
'R un modd byddaf finau can' mlynedd i 'nawr. 

Rhyw fyd cymysgedig yw'r byd ag wyf ynddo — 
Weithiau yn llaweu ac weithiau yn drist ; 

Weithiau mewn gwisgoedd sidanaidd yn rhodio, 
Ac weithiau'n newynog heb geiniog*n y gist. 

Weitbiau rbwng tonau a cbreigiau echryslon, 
Srjd arall rhwng meillion, rhai gwyrddion eu gwawr; 
Fel hyn Vwyf yn teithio, rhaid cofio, i'r ceufedd, — 
Lie byddaf yn gorwedd can' mlynedd i 'nawr. 

Pe rhoddid boll berlau yr India ddwyreiniol, 
A cbyfoetb gwlad AflFric — Americ — i mi ; 

A cbael breniniaetbu ar bawb o*r bil ddynol, 
Ar orsedd eirianol wiw freiniol o fri ; 

A rhodio'r dinasoedd mewn cerbyd o arian, 
A pbawb i ymostwng i mi byd y llawr ; 

" Gwagedd o wagedd " — a fyddent, y cyfan, 
Gadawent fu*n unig can* mlynedd i *nawr. 

Dos di, y credadyn, ar dy bererindon, — 
Er cwrdd a bwystfilod a llewod y llawr ; — 

Ymwroled dy galon, cryfhaed dy ysbryd — 
.Qei fil gwell cyfeillion can' mlynedd i 'nawjr. 
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Can' mlynedd i 'nawr dy ffydd droir yn olwg — 
A'th obaith, sy'n wanllyd, yn hyfryd fwynhad 

Can' mlynedd i *nawr cei weled yn amlwg, 
Yr hyn naewn addewid a roddodd y Tad. 

Cei sefyll yn wrol ar fryniau Caersalem, — 
Cei goron i'th ben, a thelyn i'th law ; 

Rhy faith fyddai enwi'r dedwyddwch anrhaethol 
A fjrdd yn dy feddiant can' mlynedd i 'nawr. 



ti^eshawn, mae'n llawn hryd, o ddafryd y ddwy fron^ 
>t breseb yr j^ch, mewn ceinwych amcanion ; 
t^uw-dyn mewn cadachau ar liniau'r un lanaf, 
O gariad at ddynion, ei alon, a welaf. — 
t^awr o'i dragwyddawl le breiniawl, i brynu 
►^ddynion rhyddhad, doeth wysiad, daeth lesu ; 
^ogoniant cyd-ganwn trwj dwthwn tra detbawl, 
Oawd medddyg i'r cli^yfus anafus — un nefawl. 
^hyfeddod gwel'd brenin pur iesin mown preseb^r 
«-• *selder annhraethawl — daeth unol doethineb. 
coeion bydd lawen— cun addien, can iddoj 
Hwr cadarn yw Arglwydd dwys-hylwydd dy Silo. 



Er rhyddhau, do rhoddwyd iawn — dwys a chur, 
'Does achos am ail-iawn ; 
Yn gyfftill Duw, cein-Dduw, cawn 
Yr annuw, drwy yr un-iawn. 
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Ehagoroldeb Heddwch ar Ehyfel. 

heddwch, o heddwch, ffjnonell cjsuron, 
Gogoniant teyrnasoedd, ac addurn pob gwlad ; 
Canol-bwjnt dedwyddwch pawb, nef a da'rolion 
Erioed ni lechwjnwyd ei gwisgoedd a gwa'd. 
Eisteddai fel mjchdeyrn ar orsedd j cread, 
A than ei 'mberodraeth bedryfen y byd ; 
Ainwi9ga*i holl ddeiliaid a mentyll o gariad, 
A ch'lymai y nefoedd a'r ddaear y'nghyd. 
Pryd hyn 'roedd dynoliaeth'n gyd stad aV angylion, 
Mewn perffaith ddedwyddwch yn nofio mewn hedd, 
Ond heddyw dan warthrudd heb orsedd na choron, 
Yn saethnod i*r magnel, y bicell, a'r cledd. 

Awn draw i'r cyfandir ar wibdaith fyfyriol, 
A gwnawn ei lechweddan yn orsaf i*n traed, 
Cawn wel'd y torlanau — a manau dymunol 
Oedd gynt mewn gvjrddlesni, yu goehion gan waed. 
Swn meirch yn gweryru i lyfel sydd yno, 
Taran-lais y magnel, clyndarddiad y cledd, 
A dynion anafus mewn coochwaed yn nofio, 
Y'nghenllif y soriant — yn borthiant i'r bedd. 
Terchioni'r deyrnwialen, dymchwelyd gorseddau, 
Anrheitbio dinasoedd— a'u gosod ar dan — 
Gan sawyr y pylor, a swn y magnelau— 
'Does edyn trwy'r goedwig yn cynyg rhoi can. 

Tyr'd bellach, fawenydd, adenydd y doniau, 
Gad wersyll y dial — dir anial i rhai'n ; 
Gwell sain can a moliant, na swn y magnelau, 

fewn i dir Brydain hardd gywrain werdd gain ; 
Lie nad oes un Hew nag arth yn y goedwig, 

If a blaidd yn atalfa ar rodfa yr wyn, 

Ond dewrwych frodorion rhwng llwyni caeadfrig, 

'N ymuno a'r ednod, telynau y llwyn, 

1 ganu plygeingerdd o fawl idd eu cre*ydd, 
Ar lenydd meillionog — afonyda o bedd ; 

A thestyn eu hanthem yw '* moliant tragyfyth 
I Dduw am arbediad rhag clwyfiad y cledd/' 
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ttoll ddeiliaid heddjchol oddiar eu gwjbyddiaeth 

Mae Duw sy'n tejrnasu ar bawb is y uen, 

Nid ofnant djmestloedd, ond credant trwy'r arfaeth^ 

Dwg lljwydd y cread bob bwriad i ban. 

JEfe sy'n tsyroasu, dwys-gryned y bobloedd, 

Calonau breninoedd y'nt oil yn ei law ; 

Efe dVallta'r phipl — ond hwnw a*i llanwcdd, 

Gaiff yfed ohoni, er dychryn a braw. 

Prif gysur hoU ddeiliaid lly wodraeth heddychol 

y w edrych a syllu ar bethau fel hyn ; 

Gan wybod y byddant yn nhywalltiad y phiol 

Mor ddiogel a Lot, draw ar lecbwedd y bryn. 

BWEDWN I'r gan. 

Dan aden Duw I6n b'o'n tirion Victoria, 

A'i Hiesu n dywysog — ei deiliaid 'run wedd; 

Dyger pawb is y rhod, *nol gorfod eu gyrfa 
Y'myd y gorthrymder— i lawnder y wledd. 



G-A.XTI O CSm-lST C3r:E3:0'R 



Os yw y byd yn ctcto. 

Paid byth a bod mor ffol, . 
A rhoi y goreu iddo — 

Rho iddo gic yn ol ; 
Hbo gwff am gwiT a chic am gic, 

Ni pbery'r ymdrech fawr, 
A thai e*n dda atu bob hen dric, 

Gan gadw'i ben i lawr. 

*Dyw'r byd i mi ond tegaa— 

Yn llawn o ffwdan ffol, 
Os oaf beth ganddp heddy w, 

Fe'i mhyn e foru 'nol ; 
Pob tamaid bach a gefais — 

Oedd gan rbagluniaeth lor,—* 
Caf eto, OS bydd angen,-— 

Mae'i 'steii yn Ilawn o stor. 
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PENNILLON ARiDDQETHINEJ}, 



Doethineb'— jpawr yw'th enw, 

Tydi sy'u Ufinw'r Uawr ; 
Dy waith sydd jn j nefoedd, 

Ac yn y moroedd mawr ; — 
Pob rhyw lysieuyn Uiwgar, 

Trwy'r ddaear Iwysgarjftitb, 
Haul, lloer/^a ser 8y•^;d2^.tga^• 

Dy burlan wiwlan waitb. 

Jlbo'ist wen-wisg hardd i'r lili, 

Sf'n tyfu'n roysg y coed, 
lii wisgwyd Sormon ifrenin 

Mewn barddacb gwisg erioed ; 
A mur o ddrain^o'i cbwmpas, 

lawn btrrpas, addas yw ; \ 

Pob petb o'tbJwaitb,fmae ddilys, 

Sydd f^s a ddengys Dduw. 

'Rhoet ti?yn nbragwyddoldeb 

Cyn llunio gwyneb Uawr, 
A cbyn rho'i bod sercboglan 

I'r huan wiwlanjwawr ; 
Yn ffurfio ffordd gyfreithlfl-wn, 

A chyfiawn i iachau, 
Poluriau cas gwenwynig 

Yr hoU syrthiedig rai. 



•E gcnir it' ogoniant, 

Y'ngwlad y mwyniant ma^tb, 
Am godi dyn i fynn, 

A'l dynuji|ben ei daitb, 
A glanio'n Haw rhagluniaeth, 

Tu fewn i'r dalaetb der, 
Tragy wydd ddedwydd adail. 
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CYFLWYNEDia I 

(EiddU Gwent) 
Ar ei lOain mlwydd oed. 



O Eiddil Gwent talentog, 

Yr hynaws aiiwyl fardd, 
A'i awen wir odidog, 

A*i blodau'n ber a hardd : 
D^eth drosto hwjrddjdd bywyd, 

Gauafoi henaint du, 
Daeth djddiau blin a'i fferawl bin, 

1 loesu *i fynwe^ gu. 



Mae'r dyn oedd gynt mewn nwyfiant 

'Nawr dan drsllodus Jen, 
4. lifrau — blodau henaint, 

Yn brydferth ar ei ben ; 
Mae'r cof yn ymbleseru 

Ar hafaidd droion gynt, 
pan ar ei rawd jdan we»au ffawcj, 

A difyr ar ci bynt. 



Mae'r llygaid yn bur graffas, 

A'r teimlad sydd yn fyw, 
y m^ddwl sy'n ramantus, 

A gwych yw'r cof a'r clyw ; 
A noor o cbwedlau difyr, 

Vn boddio draetba'n der, 
A'n maethu gawn a melus rawn— 

y.r awen ffrw^thlajYH ber. 



^m 
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Anadlodd gwych ganiadatl, 

Sy'o fywyd drwy y wlad ; 
Llenoriaetb mwys wybodaU, 

Fu'n denu'i dalent mad ; 
O gelloedd cudd henafiaeth, 

C^awn geinion ganddo ef, 
Gwresoga'n lion ein gwladgar fron, 

A hanes lawn o'n trcf. 



Er heliaint du a'i dolur, 

I nychu'i dyncr fron. 
Seed iddo balm gwir gysuf, 

Dan bob adfydus ddn , 
Ei hwyrol ddydd fo'n byfryd, 

Fel huan Uawn o bedd, 
Dan iesin wawr yn myn'd^i lawr, 

Vr tywyll distaw fedd, 

Tredegar* S. Thomas (Gwgan GWent 




Argraffwyd gan J, Thomas, Tredegar. 



